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Document précédent :
Doc 50 0411/ (1999-2000) :
001 : Proposition de loi de MM. Timmermans et Wauters.

Voorgaand document :
Doc 50 0411/ (1999-2000) :
001 :  Wetsvoorstel van de heren Timmermans en Wauters.

Nr. 1 VAN DE HEREN WAUTERS EN TIMMERMANS

Art.  2

Punt B) vervangen door de volgende bepaling:

« B) dit 2° wordt aangevuld met twee litterae, luidend
als volgt:

« i) ofwel  een studie voor sociale promotie van de
hogere middelbare cyclus in een door een Gemeen-
schap opgerichte, gesubsidieerde of erkende onderwijs-
instelling hebben gevolgd;

j) ofwel een studie of opleiding hebben gevolgd in het
buitenland als de volgende voorwaarden tegelijkertijd
vervuld zijn:

N°1  DE MM. WAUTERS ET TIMMERMANS

Art. 2

Remplacer le point B) par la disposition suivante:

« B) ce 2° est complété par deux litterae libellés
comme suit :

« i) soit avoir terminé des études de promotion so-
ciale de cycle secondaire supérieur dans un établisse-
ment organisé, subventionné ou reconnu par une Com-
munauté;

j) soit avoir suivi des études ou une formation à l’étran-
ger, si les conditions suivantes sont remplies simulta-
nément :

AMENDEMENTAMENDEMENT

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van artikel 36 van het koninklijk
besluit van 25 november 1991 houdende de

werkloosheidsreglementering

modifiant l’article 36 de
l’arrêté royal du 25 novembre 1991
portant réglementation du chômage
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- le jeune présente des documents dont il ressort que
les études ou la formation sont de même niveau et équi-
valentes à celles mentionnées aux litterae précédents;

- au moment de la demande d’allocation, le jeune est
établi en Belgique;».

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à rencontrer la situation de
jeunes hors de l’obligation scolaire qui n’ont pas obtenu un
diplôme dans l’enseignement de plein-exercice et qui suivent
une formation de promotion sociale, laquelle est reconnue
comme équivalente à l’enseignement secondaire supérieur.

La numérotation des litterae est adaptée en conséquence.

Joos WAUTERS (AGALEV-ECOLO)
Paul TIMMMERMANS (ECOLO-AGALEV)

- de jongere legt documenten over waaruit blijkt dat
de studie of de opleiding van hetzelfde niveau en gelijk-
waardig zijn aan die vermeld in de vorige litterae;

- op het tijdstip van de uitkeringsaanvraag is de jon-
gere in België gevestigd;».

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe in te spelen op de situatie
waarin niet-schoolplichtige  jongeren verkeren die geen di-
ploma in het onderwijs met een volledig leerplan hebben ver-
worven en een als gelijkwaardig aan een opleiding van de
hogere middelbare cyclus erkende  opleiding voor sociale pro-
motie volgen.

De litterae werden in die zin vernummerd.
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